
REGOLAMENTO (CE) N. 687/2004 DELLA COMMISSIONE
del 14 aprile 2004

che adegua il regolamento (CE) n. 639/2003 a seguito dell'adesione della Repubblica ceca, dell'E-
stonia, di Cipro, della Lettonia, della Lituania, dell'Ungheria, di Malta, della Polonia, della Slovenia e

della Slovacchia all'Unione europea

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il trattato di adesione della Repubblica ceca, dell'Estonia,
di Cipro, della Lettonia, della Lituania, dell'Ungheria, di Malta,
della Polonia, della Slovenia e della Slovacchia, in particolare
l'articolo 2, paragrafo 3,

visto l'atto di adesione della Repubblica ceca, dell'Estonia, di
Cipro, della Lettonia, della Lituania, dell'Ungheria, di Malta,
della Polonia, della Slovenia e della Slovacchia, in particolare
l'articolo 57, paragrafo 2,

considerando quanto segue:

(1) In seguito all'adesione della Repubblica ceca, dell'Estonia,
di Cipro, della Lettonia, della Lituania, dell'Ungheria, di
Malta, della Polonia, della Slovenia e della Slovacchia alla
Comunità il 1o maggio 2004, occorre apportare adegua-
menti linguistici al regolamento (CE) n. 639/2003 della
Commissione, del 9 aprile 2003, recante modalità d'ap-
plicazione ai sensi del regolamento (CE) n. 1254/1999
del Consiglio per quanto riguarda le norme in materia di
benessere degli animali vivi della specie bovina durante
il trasporto ai fini della concessione di restituzioni all'e-
sportazione (1).

(2) Occorre pertanto modificare il regolamento (CE) n. 639/
2003,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

All'articolo 2 del regolamento (CE) n. 639/2003, il testo del
paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. Il veterinario ufficiale del punto di uscita, se constata
che le disposizioni del paragrafo 2 sono rispettate, certifica
tale constatazione apponendo una delle seguenti diciture:

— Resultados de los controles de conformidad con el
artículo 2 del Reglamento (CE) no 639/2003 satisfacto-
rios

— Výsledky kontrol podle článku 2 nařízení (ES)
č. 639/2003 jsou uspokojivé

— Resultater af kontrollen efter artikel 2 i forordning (EF)
nr. 639/2003 er tilfredsstillende

— Ergebnisse der Kontrollen nach Artikel 2 der Verord-
nung (EG) Nr. 639/2003 zufriedenstellend

— Määruse (EÜ) nr 639/2003 artiklis 2 osutatud kontrol-
lide tulemused rahuldavad

— Αποτελέσµατα των ελέγχων βάσει του άρθρου 2 του κανο-
νισµού (EK) αριθ. 639/2003 ικανοποιητικά

— Results of the checks pursuant to Article 2 of Regula-
tion (EC) No 639/2003 satisfactory

— Résultats des contrôles visés à l'article 2 du règlement
(CE) no 639/2003 satisfaisants

— Risultati dei controlli conformi alle disposizioni dell'arti-
colo 2 del regolamento (CE) n. 639/2003

— Regulas (EK) Nr. 639/2003 2. pantā minēto pārbauu
rezultāti ir apmierinoši

— Reglamento (EB) Nr.639/2003 2 straipsnyje numatytų
patikrinimų rezultatai yra patenkinami

— A 639/2003/EK rendelet 2. cikkében előirányzott ellen-
őrzések eredményei kielégítők

— Riżultati tal-kontrolli konformi mal-artikolu 2 tar-rego-
lament (KE) nru 639/2003 sodisfaċenti

— Bevindingen bij controle overeenkomstig artikel 2 van
Verordening (EG) nr. 639/2003 bevredigend

— Wyniki kontroli, o której mowa w art. 2 rozporząd-
zenia (WE) nr 639/2003 zadowalające.

— Resultados dos controlos satisfatórios nos termos do
artigo 2.o do Regulamento (CE) n.o 639/2003

— Výsledky kontrol podl’a článku 2 nariadenia (ES)
č. 639/2003 uspokojivé

— Rezultati kontrol, izhajajoči iz člena 2 Uredbe št. 639/
2003 so zadovoljivi

— Asetuksen (EY) N:o 639/2003 2 artiklan mukaisen
tarkastuksen tulos tyydyttävä

— Resultaten av kontrollen enligt artikel 2 i förordning
(EG) nr 639/2003 är tillfredsställande,

nonché il proprio timbro e la firma sul documento che
comprova l'uscita dal territorio doganale della Comunità,
nella casella J dell'esemplare di controllo T 5 oppure nel
punto più adatto del documento nazionale.»

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore con riserva dell'entrata
in vigore del trattato di adesione della Repubblica ceca, dell'E-
stonia, di Cipro, della Lettonia, della Lituania, dell'Ungheria, di
Malta, della Polonia, della Slovenia e della Slovacchia, e alla data
di detta entrata in vigore.

15.4.2004 L 106/13Gazzetta ufficiale dell'Unione europeaIT

(1) GU L 93 del 10.4.2003, pag. 10. Regolamento modificato dal rego-
lamento (CE) n. 2187/2003 (GU L 327 del 16.12.2003, pag. 15).



Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 14 aprile 2004.

Per la Commissione
Franz FISCHLER

Membro della Commissione
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